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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO dėl verslo 
klientams teikiamų internetinių tarpininkavimo paslaugų sąžiningumo ir 
skaidrumo didinimo projektas (pirmasis svarstymas) 

– Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

– Pareiškimai 
  

Komisijos pareiškimas 

Komisija atsižvelgia į 1 straipsnio 4 dalies tekstą, dėl kurio susitarė Europos Parlamentas ir Taryba. 

Taigi, Komisija norėtų atkreipti dėmesį į tai, kad šis reglamentas neužkerta kelio valstybėms narėms 

pagal nacionalinę teisę uždrausti vienašalį elgesį arba nesąžiningą komercinę veiklą arba už tai 

taikyti sankcijas su sąlyga, kad atitinkamos nacionalinės teisės nuostatos taikomos laikantis kitų 

Sąjungos teisės nuostatų ir yra suderinamos su šio reglamento nuostatomis. 
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Tačiau principas, kad nacionalinės teisės nuostatos turėtų būti suderinamos su šiuo reglamentu, 

taikomas tik tiek, kiek konkretus klausimas konkrečiai reglamentuojamas tame straipsnyje. Šiuo 

atžvilgiu Komisija pažymi, kad šiuo reglamentu nereglamentuojami visi internetinių tarpininkavimo 

paslaugų teikėjų ir jų verslo klientų komercinių santykių aspektai. 

Visų pirma Komisija mano, kad tais atvejais, kai šio reglamento nuostatose dėl šių klausimų 

nustatytas konkretus skaidrumo arba konkrečių su informacija susijusių įsipareigojimų lygis, 

valstybės narės negali nustatyti skirtingo skaidrumo lygio arba skirtingų su informacija susijusių 

įpareigojimų. Tačiau šiuo reglamentu neužkertamas kelias taikyti nacionalines taisykles, kuriomis 

draudžiamas vienašalis elgesys arba nesąžininga komercinė veikla arba už tai taikomos sankcijos ir 

kurios yra susijusios su kitais šio reglamento nuostatose nereglamentuojamais klausimais. 

Vokietijos pareiškimas, kuriam pritaria Belgija 

Vokietija daro prielaidą, kad valstybės narės tebeturės teisę priimti papildomas taisykles, 

atitinkančias Sąjungos teisę, žiniasklaidos įvairovei užtikrinti. Vokietija taip pat daro prielaidą, kad 

nacionalinės taisyklės, pagal kurias konkurencijos institucijos sprendžia piktnaudžiavimo praktikos 

klausimus, ir nacionalinė sutarčių teisė yra toliau taikomos kartu su reglamentu. Mes suprantame, 

kad reglamento 3 straipsnio 3 dalis reiškia, kad reglamentu neužkertamas kelias išsamiau nagrinėti 

sutarčių sąlygas pagal nacionalinę teisę tiek, kiek atitinkamos sritys neaptenka į reglamento taikymo 

sritį. 
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